
Současné umění v brněnských galeriích
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other colaborating artists use fragmentation, 
opacity, and nonlinearity to embody social 
realities that have yet to be fully codified.
k/c Barbora Trnková, Viktória Pardovičová

Vašulka Kitchen Brno | Centrum umění 
nových médií, Dům umění města Brna, 
Dominikánská 9 | v čase výstavy / during the 
exhibition út–ne / Tue–Sun, mimo výstavu / 
outside the exhibition út–pá / Tue–Fri 
10:00–18:00 | vasulkakitchen.org

Disk nelze načíst / Disc Cannot Be Read
10. 12. 2025–8. 2. 2026
Media-archeologové Jussi Parikka nebo 
Garnet Hertz tvrdí, že elektronická média 
nemizí navždy z dějin, občas se probudí 
ze sna a stávají se z nich zombie média. 
Výstava je poctou zasutým zákoutím vývoje 
analogových, (před)digitálních technologií 
jako VHS, Atari Video Console, floppy disků, 
CD-ROM nebo Second Life. Jak zapomenuté 
nosiče a příslušné softwary utvářely průmysl 
a uměleckou tvorbu?
en Media archaeologists Jussi Parikka and 
Garnet Hertz argue that in history, electronic 
media never truly disappear – they occasion-
ally awaken from their slumber and return as 
“zombie media.” The exhibition pays tribute 
to the buried corners of the development of 
analog and (pre-)digital technologies such as 
VHS, the Atari Video Console, floppy disks, 
CD-ROMs, or Second Life. How did these 
forgotten storage media and their associ-
ated software shape industry and artistic 
creation?
k/c Miloš Vojtěchovský a Handa Gote re-
search & development

Fait Gallery | Ve Vaňkovce 2 | út–so / 
Tue–Sat 11:00–18:00 | faitgallery.com

Výběr ze sbírky Fait Gallery I. / Selection 
from the Fait Gallery Collection I
23. 10. 2025–10. 1. 2026
První ze dvou velkých přehledových výstav 
sbírky Fait Gallery si klade za cíl představit 
veřejnosti jádro umělecké kolekce, které 
tvoří především díla klasiků české moderny 
a domácích autorů působících ve 2. polovině 
20. století se zaměřením na geometrickou 
abstrakci a jistou redukci zobrazení. Určitým 
konfrontačním akcentem výběr doplní autoři 
o několik generací mladší, u kterých lze 
pozorovat obdobné tendence.
en The first of two major overview exhibitions 
of the Fait Gallery collection aims to intro-
duce the public to the core of an art collec-
tion consisting mainly of works by the classic 
protagonists of Czech modernism and Czech 
artists active in the second half of the 20th 
century, with focus on geometric abstraction 
and a reduction of artistic representation. 
The selection will be supplemented by a 
confrontational accent provided by artists 
several generations younger whose works 
display similar tendencies.
k/c Ondřej Kotrč

Galerie architektury Brno |
Starobrněnská 18 | galeriearchitektury.com

Česká cena za architekturu 2025
16. 1.–6. 2.
Výstava představí finalisty a oceněné stavby 
prostřednictvím fotografií a podrobného 
popisu architektonického řešení včetně 
komentáře poroty.
en The exhibition will present the finalists 
and award-winning buildings through pho-
tographs and detailed descriptions of the 
architectural design, including comments 
from the jury.

Galerie Art | Cihlářská 19 | po–ne / Mon–Sun 
14:00–24:00 | fb.com/galerieartbrno

Vasil Artamonov
18. 12. 2025–10. 2. 2026
Ačkoliv Vasil Artamonov patří mezi osobnosti 
pravidelně vystavující v Česku i v zahraničí, 
v Galerii Art jde o jeho první samostatnou 
výstavu v Brně. Jádro tvoří nové, dosud ne-
vystavené obrazy, ve kterých se mísí typické 
aluze modernistických angažovaných směrů 
s mysteriózní tradicí deskové malby. Barevně 
uměřená, zdánlivě klidná harmonie děl v sobě 
ukrývá paradox tichého výbuchu světa pro-
měněného v digitální mračno zpráv.
en Although Vasil Artamonov ranks among 
artists who regularly exhibit in the Czech 
Republic and abroad, this is his first solo 
exhibition in Brno, presented at Galerie 
Art. The core of the show consists of new, 
previously unexhibited paintings in which 
characteristic allusions to engaged modernist 
movements intertwine with the mysterious 
tradition of panel painting. The restrained, 
seemingly calm chromatic harmony of the 
works conceals a paradox: a silent explosion 
of a world transformed into a digital cloud of 
messages.
k/c Miroslav Maixner

— venkovní billboard u Kina Art

Elizabeth Gschiel
26. 11. 2025–5. 2. 2026
Rakouská intermediální umělkyně Elisabeth 
Gschiel ve svých často trojrozměrných dílech 
pracuje s textilem, konkrétně s koncep-
cí technik šití a výšivky, dále s papírem 
a médiem knihy. Její tvorba se pohybuje od 
objektových instalací přes subtilní obrazové 
výšivky až k autorským knihám, přičemž 
klade důraz na konceptuální rovinu a mini-
malistické zpracování. Velkoformátový tisk 
Time vytvořila umělkyně speciálně pro plochu 
průchodu vedle Kina Art.
en Austrian interdisciplinary artist Elisabeth 
Gschiel works in her often three-dimensional 
pieces with textiles, specifically exploring 
sewing and embroidery techniques, as well 
as with paper and the medium of the book. 
Her work ranges from object-based installa-
tions to delicate pictorial embroideries and 
artist books, with an emphasis on concep-
tual depth and minimalist execution. The 
large-format print Time was created by the 
artist specifically for the passage area next 
to Kino Art.
k/c Tamara Conde, Veronika Šavarová

Galerie Edikula | Arne Nováka 1, 
FF MU, budova C, 1. NP | po–pá / Mon–Fri 
8:00–20:00, so–ne / Sat–Sun 9:00–17:00 | 
fb.com/galerie.edikula

Teodora Nesković: Eden’s Echoes: 
Reflections of Femininity in Textile and Form
22. 9. 2025–17. 2. 2026
Eden’s Echoes spojuje sebereflexi, mýtus 
a poezii. Červené šaty, vznášející se textilie, 
verše a sochy v prostoru světla a stínu vedou 
symbolickou krajinou, kde se setkává ženská 

duše s přírodou, mytologií a slovem. Galerie 
se mění v živý organismus, jehož dech zve 
k rozjímání a objevování skrytého.
en Eden’s Echoes intertwine self-reflection, 
myth, and poetry. A red dress, floating
textiles, verses, and sculptures in light and 
shadow guide through a symbolic landsca-
pe where the feminine spirit meets nature, 
mythology, and word. The gallery breathes, 
inviting contemplation and discovery.
k/c Nikola Landers

Galerie FaVU | Pekařská 436/78 | st, čt / 
Wed, Thu 15:00–20:00 | galerie.favu.vut.cz

Eva Jaroňová, Jan Sláma: Panny prorostlé 
růžemi
3. 12. 2025–21. 1. 2026
Dva autoři s odlišnými vizuálními jazyky sdíle-
jí motivy dialogu a prolínání světa lidí, zvířat, 
rostlin i vesmíru. Těla se rozpadají a znovu 
spojují, proměna, zánik i znovuzrození jsou 
podány s hravostí a černým humorem. Spo-
lečná výstava vyrůstá ze sdílené citlivosti, 
smyslu pro detail a skrytého řádu narušova-
ného spontánností.
en Two artists with distinct visual languages 
share motifs of dialogue and the interweaving 
of human, animal, plant, and cosmic worlds. 
Bodies dissolve and recombine; transforma-
tion, decay, and rebirth are conveyed with 
playfulness and dark humor. The joint exhibi-
tion grows from a shared sensitivity, attention 
to detail, and a hidden order disrupted by 
spontaneity.
k/c Veronika Čechová

Robert Tilbury: Silver Crust Scenarios
28. 1.–4. 3.
Mytologie je ústředním mechanismem spo-
lečenského porozumění. Lidé vytvářejí smysl 
a zasazují sami sebe do kontextu prostřed-
nictvím příběhů svých kmenů. Co to znamená 
pro globalizovanou éru hyperfixovanou na 
dohled a fakticitu a zároveň znepokojenou 
deepfaky a generativní AI? Silver Crust Sce-
narios, projekt vídeňského digitálního umělce 
Roberta Tilburyho, zkoumá toto území na 
průsečíku těla, technologie a mytologie.
en Mythology is a central mechanism of 
social understanding. Humans make meaning 
and contextualize ourselves in the stories 
of our tribes. What does this mean for a 
globalized era hyperfixated on surveillance 
and factuality, while troubled by deep-fakes 
and generative AI? Silver Crust Scenarios, by 
Vienna based digital artist Robert Tilbury, 
explores this terrain at the intersections 
between body, technology and mythology.

Galerie Pitevna | Komenského nám. 
2 | po–pá / Mon–Fri 12:00–18:00 | 
fb.com/galeriepitevna

Galerie Sibiř | Dukelská třída 50 | 
Otevřeno během akcí nebo po domluvě / 
open at the time of the event or by 
appointment +420 722 744 201 | 
instagram.com/galerie.sibir

Vojtěch Winkler: Your Face Will Become a 
Flower After The Last Human Dies
29. 12. 2025–26. 2. 2026
Winklerova tvorba se pohybuje mezi různými 
médii a vytváří dialog mezi analogovými a di-
gitálními formami. Díla fungují jako meditace 
nad současnými existenciálními otázkami, 
povahou vědomí a jeho projevy v kyberpro-
storu. Kriticky otevírají sociopolitická témata 
a odhalují proměnlivé vrstvy identity formova-
né měnícími se podmínkami.
en Winkler’s work moves across media, crea-
ting a dialogue between analog and digital 
forms. The pieces function as meditations on 
contemporary existential questions, the na-
ture of consciousness, and its manifestations 
in cyberspace. They critically address socio-
political themes and reveal shifting layers of 
identity shaped by changing conditions.
k/c Ester Hotová

Galerie TIC | TIC Brno, Radnická 4 | út–pá / 
Tue–Fri 11:00–19:00, so/Sat 14:00–19:00 | 
galerie-tic.cz

— Galerie mladých

Leo Trotsenko: In Between Two 
There Is a Middle
10. 12. 2025–31. 1. 2026
Název ústřední sochařské série výstavy 
s lehkou ironií parafrázuje titul S bolestí 
druhých před očima Susan Sontag, čímž rozvíjí 
témata zobrazovaní násilí v době platforem. 
Objekty lebek pokrytých texturou různých 
typů sportovních míčů představují symbol 
rychlého dopaminu dostupného na pár klik-
nutí. Objekty doplňují videa, které přibližují 
zkušenost mnoho Ukrajinců a Ukrajinek, 
žijících na hranici mezi tady a tam.
en The title of the exhibition’s central 
sculpture series ironically paraphrases Susan 
Sontag’s title Regarding the Pain of Others, 
developing topics depicting violence in the 
age of platforms. Texture painted on the skull 
objects reminds of the various sport balls, 
which represent a symbol of quick dopamine 
reached by just a few clicks. The objects are 
complemented by videos that show us the 
experience of many Ukrainians living on the 
border between here and there.
k/c Ivana Hrončeková

Martyna Baranowicz: The Eight-Year-Old 
Painter
11. 2.–21. 3.
The Eight-Year-Old Painter je intimním návratem 
do dětství v malé polské vesnici na přelomu 
devadesátých a nultých let. Očima osmileté 
dívky, která objevuje genderové role ve světě 
pohádkových archetypů a kulturních kódů, 
se autorčina malba stává způsobem, jak si 
přivlastnit prostor a utvářet identitu.
en The Eight-Year-Old Painter is an intimate 
return to childhood in a small Polish village 
at the turn of the 1990s and 2000s. Through 
the eyes of an eight-year-old girl discover-
ing gender roles in a world of fairy-tale 
archetypes and cultural codes, the author’s 
painting becomes a way of appropriating 
space and shaping identity.
k/c Ivana Hrončeková

— Galerie U Dobrého pastýře

Martin Piaček: Křižovatka rebelantů /
The Rebel’s Crossroad
10. 12. 2025–28. 2. 2026
Co nás nutí neustále promýšlet práci a její 
hodnotu? Skutečně je práce cestou k napl-
nění sebe sama? Může být možností, jak se 
přiblížit k věčnosti? Podobné otázky otevírá 
výstava sochaře Martina Piačka. Je konci-
pována jako mřížka, do které jsou usazeny 
stopy jeho pracovního procesu: opracované 

Informace o termínech vernisáží najdete
na stránkách artmap.cz a v našem
newsletteru. /  For exhibition openings,
see artmap.cz or our newsletter.
k/c – kurátor(ka) / curator
(↗) – mimo mapu / out of the map

45 000 l: Objem pro angažovanou 
architekturu | výloha v průchodu od 
Velkého Špalíčku k Šilingrovu náměstí / 
window display in the passage from Velký 
Špalíček to Šilingr Square | nonstop | 
instagram.com/45000litru

Čtyřicet pět tisíc litrů je objem vystupující 
mimo zdi instituce do veřejného prostoru 
pasáže v centru Brna. Vitrínová galerie 
vznikla jako iniciativa Evy Truncové, stu-
dentky architektury FA VUT v Brně.
en Forty-five thousand litres is the volume 
rising outside the walls of the institution 
into the public space of the passage in 
the centre of Brno. The exhibition space 
is the initiative of Eva Truncová, a student 
of architecture at the Brno University of 
Technology.

Jakub Roček: Syntopie Brno Centrum – Jih
13. 12. 2025–28. 2. 2026
Východiskem se stal rozsáhlý brutalistní 
projekt, z nějž byl realizován pouze jeden, 
nedávno demolovaný obchodní dům. 
Digitální rekonstrukci předcházel archivní 
i terénní výzkum dobových prostředí, 
z nichž autor čerpal textury a hmotové 
členění. Výsledkem není jen digitální utopie, 
ale koláž materiálů, ideologií, snů, lesku 
i společenských tabu.
en The project begins with an ambitious 
Brutalist vision, of which only one depart-
ment store—nowadays demolished—was 
ever built. The digital reconstruction draws 
on archival and field research, translating 
period textures and massing into a new 
form. What emerges is not a mere digital 
utopia, but a collage of materials, ideolo-
gies, dreams, glamour, and social taboos.
k/c Šárka Svobodová, Eva Truncová

Art Gallery Brno | Veveří 455/8 | st–pá / 
Wed–Fri 13:00–18:00 | artgallerybrno.cz

Adam Kašpar: Bright Mountain
od/from 19. 12. 2025
Výstava představuje nové směřování Adama 
Kašpara, který se obrací k nejstarším mýtům 
a počátkům lidské kultury. Autor zkoumá 
zrcadlení a inverzi, spojuje přírodní a kul-
turní světy a klade otázku, co znamená být 
člověkem. Zářící hora-zikkurat symbolizuje 
zrození lidského vědomí.
en The exhibition showcases Adam Kašpar’s 
new direction, turning to the oldest myths 
and origins of human culture. The artist 
explores mirroring and inversion, linking 
nature and culture, and asks what it means 
to be human. The shining mountain—zik-
kurat—symbolizes the birth of human 
consciousness.

Cejla | Körnerova 9 | st/Wed 16:00–19:00, 
so/Sat 15:00–18:00 nebo po domluvě / 
or by appointment. Pro více informací 
sledujte / For more information follow 
instagram.com/cejla__

Leave an Unswept Track Behind
13. 12. 2025–25. 2. 2026
Někteří říkají, že budoucnost je temná, jiní 
ji vidí jako světlou, a kdo ví, možná nakonec 
zezelená. Ať už si vyberete červenou, nebo 
modrou pilulku, odstín zítřků určí stájové 
barvy vítězů závodu o pozornost. Site-
-specific multimediální instalace naváže na 
dříve představený projekt HorseChain, který 
se zabýval tržními spekulacemi v prostředí 
umění a online platforem.
en Some say the future is dark, others see it 
as bright, and perhaps it will turn out green. 
Whether you choose the red pill or the blue, 
the shade of tomorrows will be set by the 
stable colors of those who lead the race for 
attention. The multimedia installation builds 
on the earlier project HorseChain, which 
focused on market speculation within the 
field of art and online platforms.

Dům umění města Brna / House of Arts 
Brno | Malinovského nám. 2 | út–ne / 
Tue–Sun 10:00–18:00, st/Wed 10:00–
20:00 | dum-umeni.cz

Hlavou a rukama. Škola uměleckých řemesel 
v Brně 1924–2024 / By the Head and by 
the Hands. The School of Arts and Crafts in 
Brno 1924–2024
22. 10. 2025–8. 3. 2026
Výstava ke 100. výročí brněnské Školy 
uměleckých řemesel mapuje její dějiny, 
současnost i významné osobnosti z řad pe-
dagogů a absolventů. Z archivních pramenů 
a dochovaných prací odhaluje propojení 
moderny s moravskými tradicemi i proměny 
výuky během celého století.
en The exhibition marking the 100th an-
niversary of the Brno School of Arts and 
Crafts explores its history, present, and no-
table teachers and alumni. Archival sources 
and preserved works reveal the link between 
modernism and Moravian traditions, as well 
as changes in teaching over the century.
k/c Lada Hubatová-Vacková, Vojtěch Märc

— Dům Pánů z Kunštátu & G99
Dominikánská 9

Kryštof Brůha: Aeris Chronos
10. 12. 2025–8. 2. 2026
Výstava proměňuje brněnský vzduch 
v multisenzorický archiv času. Data o kvalitě 
ovzduší se stávají hmatatelnou zkušeností, 
propojují člověka, technologii a prostředí 
a odhalují vrstvy historie i proměn přírody.
en The exhibition transforms Brno’s air into 
a multisensory archive of time. Air qual-
ity data becomes a tangible experience, 
connecting humans, technology, and the 
environment, while revealing subtle layers 
of history and nature’s changes.
k/c Jennifer Helia DeFelice, Monika Murgu

Alžběta Bačíková, Nicole Sabella, Joanna 
Zabielska: Trigger Witness
10. 12. 2025–8. 2. 2026
Mezinárodní tematická skupinová výstava 
zkoumá emocionální spouštěče jako nástro-
je, které skrytě odhalují příběhy formující 
společnost. Díla Bačíkové, Sabelly a dalších 
spolupracujících využívají fragmentaci, 
nesdělnost a nelinearitu k zhmotnění dosud 
nezkodifikovaných sociálních skutečností.
en The international thematic group exhibi-
tion explores emotional triggers as tools 
that subtly reveal the narratives shaping 
society. Works by Bačíková, Sabella, and 

sochařské objekty, materiálové polotovary 
i pracovní odpad.
en What drives us to constantly reflect on 
en and its value? Is work truly a path to self-
fulfillment? Could it be a way to approach 
eternity? These are the kinds of questions 
raised by sculptor Martin Piaček’s exhibition. 
It is conceived as a grid into which traces of 
his working process are set: carefully crafted 
sculptural objects, material semi-finished 
forms, and even workshop waste.
k/c Marika Kupková

— Galerie Kontext

Agata Lankamer: Simulacell
10. 12. 2025–31. 1. 2026
Výstava zkoumá poruchy paměti v éře umělé 
inteligence a nadprodukce pravdivých i fa-
lešných obrazů. V centru stojí video instalace 
s digitálními dvojníky uvězněnými v časové 
smyčce mezi životem a smrtí. Téma kyber-
nekropolitiky odhaluje novou moc nad obra-
zem smrti, kde tělo už není potřeba a digitální 
fantomy přetrvávají v nekonečném bytí.
en The exhibition explores disturbances of 
memory in the era of artificial intelligence 
and the overproduction of true and false 
images. At its center is a video installation 
featuring digital doubles trapped in a time 
loop between life and death. The theme of 
cyber-necropolitics reveals new power over 
the image of death, where the body is no 
longer needed and digital phantoms persist 
in endless being.
k/c Max Lysáček

Resistance Support Club
11. 2.–21. 3.
V roce 2026 se program Kina CIT/Galerie 
Kontext zaměří na projevy politického akti-
vismu. Jednotlivé tematické okruhy budou 
vedeny interními i externími kurátorskými 
týmy, přinášejíci pohled zevnitř kulturních 
a politických kontextů, kde dochází k akutní-
mu ohrožení občanských svobod. V prvním 
výstupu ze série si znovu připomeneme výro-
čí plnohodnotné ruské invaze na ukrajinské 
území s RSC, Polinou Davydenko a Lukášem 
Dobešem.
en In 2026, the CIT Cinema/Context Gal-
lery program will focus on expressions of 
political activism. Individual thematic areas 
will be led by internal and external curatorial 
teams, providing an inside view of cultural 
and political contexts where civil liberties are 
under acute threat. In the first installment of 
the series, we will once again commemorate 
the anniversary of Russia’s full-scale inva-
sion of Ukrainian territory with RSC, Polina 
Davydenko, and Lukáš Dobeš.

— ArtMap knihkupectví / bookstore | 
books.artmap.cz

Knihkupectví zaměřené na umění, design, 
teorii a dětské ilustrované knihy.
en A bookstore dedicated to art, design, 
theory and children’s books.

Galerie Umakart | Lidická 40 | non-stop | 
fb.com/Galerie-Umakart

Mia Bružeňák: Prostor blízkosti
12. 12. 2025–10. 1. 2026
Instalace zkoumá blízkost a vzdálenost v me-
zilidských vztazích skrze subtilní interakci 
mezi divákem a sochou. Staví na paradoxu 
přítomnosti – čím víc se přiblížíme, tím víc 
mizí možnost porozumění. Socha reaguje 
na pohyb a ticho návštěvníka, čímž vytváří 
prostor pro introspektivní zkušenost. Autorka 
zpochybňuje hranici mezi tvůrcem, objektem 
a publikem – existence díla se završuje až ve 
vztahu s divákem.
en The installation explores closeness and 
distance in human relationships through 
subtle interaction between the viewer and 
the sculpture. It builds on the paradox of 
presence – the closer we get, the more 
understanding seems to fade. The sculpture 
responds to the visitor’s movement and 
silence, creating space for introspective ex-
perience. The artist questions the boundary 
between creator, object, and audience – the 
work’s existence is completed only through 
its relation to the viewer.
k/c Karin Písaříková

Renate Bertlmann, Patricia Chamrazová, 
Helena Lukášová: Videocity x Umakart Brünn 
“Posthuman”
14. 1.–13. 2.
V době stírání hranic mezi člověkem, strojem 
a prostředím vznikají nové formy tělesnosti 
a vnímání. Výstava je spoluprací galerie 
Umakart a Videocity, představující video 
umění v neformálním prostředí. Posthumánní 
zde není dystopií, ale zkoumáním vztahu těla, 
technologie a světa skrze prchavé momenty 
propojenosti.
en As the boundaries between humans, 
machines, and the environment increas-
ingly blur, new forms of embodiment and 
perception emerge. The exhibition Posthu-
man is a collaboration between the Umakart 
gallery and Videocity, presenting video art 
in an informal setting. Here, the posthu-
man is not a dystopia but an exploration of 
the relationship between body, technology, 
and the world through fleeting moments of 
connectivity.

Industra Art | Areál Nové Zbrojovky, bílá 
budova naproti ZET.office | industra.space

Henna Aho, Kaija Hinkula: 
Flow3r+hors3=yEllow
10. 12. 2025–18. 2. 2026
Výstava, v níž se prolíná řád a chaos, 
kostky, čárové kódy a náplně sendvičů. 
Flow3r+hors3=yEllow je kódovaný systém 
i jeho narušení: rovnováha mezi kontrolou 
a odevzdáním, mezi řádem a chaosem, jazy-
kem a jeho rozpadem.
en The exhibition where order and chaos, 
dice, barcodes, and sandwich fillings in-
tertwine. Flow3r+hors3=yEllow is a coded 
system and its fracture: a balance between 
control and surrender, order and chaos, 
language and its disintegration.

Kalina Gallery | Veselá 39 | út–pá / 
Tue–Fri 13:00–18:00, so/Sat 10:00–13:00, 
14:00–18:00 | kalina-gallery.cz

König Vlk Gallery (↗) Fryčajova 56/64 | 
koenigvlkgallery.com

Helena Ticháčková: Blueprints
18. 12. 2025–13. 2. 2026
Můžeme zabalit realitu do každodennosti, 
postavit ji na pevných základech nebo se jí 
podívat do očí? V tvorbě Heleny Ticháčkové 
neexistuje jen jeden blueprint.

en We can wrap reality in everyday life, 
build it on solid foundations, or look it 
straight in the eye. In Helena Ticháčková’s 
work, there is never just one blueprint.

Kateřina Šťastná: Transition of 
Untouchables
19. 2.–10. 4.
Transition of Untouchables se soustředí 
na proměnlivé, nedotknutelné prostory 
vnitřního prožívání, které vznikají na pomezí 
reality, paměti a pohybu. Výstava vytváří 
prostor zdánlivě nestabilním strukturám slo-
ženým ze zkušeností, prožitků a vlivů, které 
zanechávají diváka v neustálém procesu 
proměny a pohybu.
en Transition of Untouchables focuses on the 
changing, untouchable spaces of inner 
experience that arise at the intersection 
of reality, memory, and movement. The 
exhibition creates space for seemingly 
unstable structures composed of experi-
ences, feelings, and influences that leave 
the viewer in a constant process of change 
and movement.

Moravská galerie v Brně / Moravian 
Gallery in Brno | st–ne / Wed–Sun 10:00–
18:00, čt/Thu 10:00–19:00 | Dobrovolný 
vstup do stálých expozic. Jurkovičova vila 
a Muzeum Josefa Hoffmanna mají vlastní 
otevírací dobu / Voluntary admission to the 
permanent exhibitions. Jurkovič House and 
Josef Hoffmann Museum have their own 
opening hours | moravska-galerie.cz

— Místodržitelský palác / The Governor’s 
Palace | Moravské náměstí 1a

Umění do kapsy / Art in a Nutshell
Dlouhodobá výstava si klade za cíl po-
skytnout návštěvníkům užitečné poznatky 
a návody, jak nazírat na umělecké dílo, jak 
jej interpretovat a jak tyto znalosti uplatnit 
při návštěvách galerií a muzeí.
en The long-term exhibition aims to provide 
visitors with useful knowledge and guidance 
on how to view and interpret a work of art 
and how to apply this knowledge when visit-
ing galleries and museums.
k/c Ondřej Chrobák, Michaela Gerichová, 
Robert Spurný

— Pražákův palác / Pražák palace | 
Husova 18

Art Is Here: Nové a moderní umění /
New and Modern Art
Stálá expozice Nové umění přináší vybrané 
kapitoly a příběhy umění po roce 1945. Její 
osu tvoří umělecká sbírka a archiv Jiřího 
Valocha, klíčové osobnosti nejen kulturního 
Brna. Dočasné intervence v expozici nové-
ho umění: Naděžda Plíšková a František 
Maxera; Argentinský experiment: CayC 
a ČSSR. Stálá expozice Moderní umění 
obsahuje díla Emila Filly, Toyen či Jana 
Zrzavého. Dočasné intervence v expozici 
moderního umění: Alfons Mucha, Josef 
Šíma, Vincenc Makovský, Otto Gutfreund, 
Martin Vongrej
Dočasné intervence ve stálé expozici: Mar-
tin Vongrej: Tetování; Ladislav Novák 100; 
Argentinský experiment
en Permanent exhibition New Art brings 
selected chapters from the story of art after 
1945. Its axis is the collection of Jiří Valoch, 
key figure of (not only) Brno cultural scene. 
Temporary interventions in exhibition of 
New Art: Naděžda Plíšková and František 
Maxera; The Argentine experiment: the 
CayC and Czechoslovakia. Permanent ex-
hibition Modern Art includes works by Emil 
Filla, Toyen or Jan Zrzavý. Temporary inter-
ventions in exhibition of Modern Art: Alfons 
Mucha, Josef Šíma, Vincenc Makovský,
Otto Gutfreund, Martin Vongrej. Temporary 
interventions in permament exhibition: Mar-
tin Vongrej: Tetování; Ladislav Novák 100; 
Argentinian experiment
k/c Ondřej Chrobák, Petr Ingerle, Jana 
Písaříková

Systém Rathouský: Metro, Typo, Info Design
18. 4. 2025–22. 2. 2026
Jiří Rathouský je jedním z nejvýznamnějších 
grafických designérů a typografů české 
poválečné generace. Svými esteticky 
výjimečnými grafickými návrhy formoval 
veřejné vizuální prostředí včetně pražského 
metra, návrhy knih a časopisů vstupoval do 
intimního prostoru našich domovů.
en Jiří Rathouský is one of the most signifi-
cant graphic designers and typographers 
of the Czech post-war generation. With his 
aesthetically exceptional graphic designs, 
he shaped the public visual environment 
including the Prague subway, and through 
his book and magazine designs, he entered 
the intimate space of our homes.
k/c Marta Sylvestrová, Helena Maňasová 
Hradská

Květoslava Fulierová: Partitury / Scores
17. 10. 2025–22. 2. 2026
Dominantním východiskem tvorby význam-
né slovenské autorky je fúze výtvarné 
a hudební senzibility – působila totiž i jako 
houslistka. Její cykly inspirované hudbou, 
kosmologií, přírodou a jejími proměnami 
oscilují mezi lyrickou abstrakcí a koncep-
tuálním projevem. Kromě kreseb a grafik je 
autorkou ikonických snímků Juliuse Kollera, 
svého partnera v životě i umění.
en The dominant foundation of the work of 
this prominent Slovak artist is the fusion 
of visual and musical sensibility – she also 
worked as a violinist. Her series inspired by 
music, cosmology, nature, and its transfor-
mations oscillate between lyrical abstrac-
tion and conceptual expression. In addition 
to drawings and prints, she is the author 
of iconic photographs of Július Koller, her 
partner in both life and art.

Vladimír Havlík: (A)I performer
17. 10. 2025–22. 2. 2026
Předmětem výstavního projektu malíře, 
performera, pedagoga a letošního laureáta 
Ceny Michala Ranného Vladimíra Havlíka je 
umělecký průzkum vlastních nerealizova-
ných prací. Zaujaly jej možnosti reinter-
pretace projevů akčního umění s využitím 
umělé inteligence propojující jazykový 
model s vizuálním prostředím.
en The subject of the current exhibition 
project (A)I Performer of painter, performer, 
educator, and this year’s winner of the 
Michal Ranný Award Vladimír Havlík, is an 
artistic exploration of his past unrealised 
concepts. He has been intrigued by the 
possibilities of reinterpreting action art 
using artificial intelligence in connecting a 
linguistic model with a visual environment.
k/c Petr Ingerle

Nejkrásnější knihy roku 2024 / The Most 
Beutiful Czech Books of 2024
13. 11. 2025–27. 2. 2026
Podzimní repríza výstavy Nejkrásnější 
české knihy roku 2024 představuje to nejlepší 
z knižního designu. Uvidíte oceněné tituly ju-
bilejního 60. ročníku soutěže, v němž porota 
vybírala z více než tří stovek knih.
en The autumn reprise of the Most Beautiful 
Czech Books 2024, presenting the best of 
book design. The exhibition will present titles 
acclaimed as part of the competition, and 
the jury has selected the winners from over 
300 books.

— Uměleckoprůmyslové muzeum ⁄
Museum of Applied Arts | Husova 14

Art Design Fashion
Stálá expozice v budově Uměleckoprůmys-
lového muzea získala koncept Art Design 
Fashion. Předesílá jím, že muzeum se věnuje 
nejen samotnému designu, ale také módě 
a vztahu designu a umění. Návštěvníky čeká 
stálá expozice, výstavy i nové zázemí, které 
připravili přední čeští designéři.
en The permanent exhibition in the build-
ing of the Museum of Applied Arts of the 
Moravian Gallery has acquired an Art Design 
Fashion concept. It prefaces the fac that 
the museum is dedicated not only to design 
itself, but also to fashion and the relationship 
between design and art. Visitors can look 
forward to a permanent exhibition, exhibi-
tions and new facilities prepared by leading 
Czech designers.

Jan Plecháč: Vzhůru! / Up!
21. 2. 2025–18. 1. 2026
Jan Plecháč přetváří prostor světlíku v živou-
cí scénu rozvoje a dynamických změn. Díla 
vyprávějící o vývoji designérovy rozmanité, 
patnáct let trvající tvorby, jsou rozmístěna na 
dřevěných přepravních bednách a paletách.
en Jan Plecháč transforms the skylight of the 
Museum of Applied Arts into a living scene 
of development and dynamic change. The 
works, which tell the story of the designer’s 
varied, fifteen-year-long work, are arranged 
on wooden crates and pallets.
k/c Michaela Kádnerová

Liběna Rochová: Doteky
21. 11. 2025–29. 8. 2027
Retrospektivní výstava Liběny Rochové 
představuje dílo výjimečné české návrhářky 
v dosud nejucelenější podobě. Rochová vždy 
překračovala hranice módy – chápala ji jako 
jazyk prostoru, těla a identity. Její tvorba je 
nadčasová, s respektem k materiálu a důra-
zem na udržitelnost. Prostorové řešení od její 
dcery Magdaleny Rochové s expozicí aktivně 
komunikuje.
en The retrospective exhibition of Liběna 
Rochová presents the work of this excep-
tional Czech designer in its most compre-
hensive form to date. Rochová has always 
transcended the boundaries of fashion – she 
saw it as a language of space, body, and 
identity. Her work is timeless, with respect 
for materials and an emphasis on sustain-
ability. The spatial design by her daughter, 
Magdalena Rochová, actively engages with 
the exhibition.

Jan Černý
6. 2. 2026–24. 1. 2027
Módní návrhář Jan Černý, nositel titulu Grand 
Designér cen Czech Grand Design, připravil 
do Uměleckoprůmyslového muzea svou první 
sólovou výstavu. Jméno mladého designéra 
je nejčastěji spojováno s poslední olympij-
skou kolekcí, ikonickými modely pracovní 
obuvi Prestige nebo stejnokroji personálu 
českého pavilonu na Expo v Ósace. Poznáva-
cím znamením jeho tvorby pak jsou odvážné 
pánské nebo unisex kolekce inspirované uni-
formitou, výtvarným uměním nebo řemeslem.
en Fashion designer Jan Černý, holder of 
the Grand Designer title at the Czech Grand 
Design Awards, has prepared his first solo 
exhibition for the Museum of Decorative 
Arts. The young designer’s name is most 
often associated with the latest Olympic 
collection or the iconic Prestige workwear 
shoes, the uniforms for the staff of the Czech 
Pavilion at Expo in Osaka. Hallmarks of his 
work include bold menswear and unisex 
collections inspired by uniforms, fine art, and 
craftsmanship.
k/c Michaela Kádnerová

— Jurkovičova Vila / Jurkovič 
House | Jana Nečase 2 | leden–únor/
January–February so–ne / Sat–Sun
10:00–12:00, 12:30–18:00 | Doporučujeme 
rezervaci předem / It is recommended to 
book guided tours +420 532 169 501

Dušan Jurkovič. Architekt a jeho dům /
Dušan Jurkovič. The Architect and His House
Stálá expozice / Permanent exhibition
Vlastní vila Dušana Jurkoviče z roku 1906 
patří k vrcholným příkladům modernistické 
architektury inspirované britskou a vídeňskou 
tvorbou s prvky lidového umění nejen v Brně.
en Jurkovič’s own villa from 1906 is one of 
the top examples of modernist architecture 
inspired by British and Viennese design with 
elements of folk art not only in Brno.

Kateřina Handlová. Záznam mizení
24. 4. 2025–29. 3. 2026
Jurkovičova vila nabízí svůj prostor pro díla 
umělecké ředitelky sklárny Rückl Kateřiny 
Handlové. Svým originálním výtvarným pří-
stupem, vášní pro detail a kombinováním skla 
s jinými materiály je Handlová jednou z velmi 
talentovaných českých designérek.
en Jurkovič Villa offers its space for the works 
of Kateřina Handlová, the artistic director of 
the Rückl glassworks. With her original artis-
tic approach, passion for detail, and combina-
tion of glass with other materials, Handlová is 
one of the very talented Czech designers.
k/c Michaela Kádnerová

— Muzeum Josefa Hoffmanna / Josef 
Hoffmann Museum (↗)
náměstí Svobody 263, Brtnice | leden–únor/
January–February pouze na objednání / 
by appointment only: +420 724 543 722 | 
moravska-galerie.cz/kontakt/muzeum-
josefa-hoffmanna

Posel krásy / A Messenger Of Beauty
Stálá expozice / Permanent exhibition
Muzeum Josefa Hoffmanna prezentuje dílo 
jednoho z nejvýznamnějších architektů 
a designérů první poloviny 20. století.
Hoffmann stál u zrodu vídeňské moderny 
a byl spoluzakladatelem Wiener Werkstät-
te. Stálá expozice přibližuje Hoffmannův 
život a dílo a nahlíží na něj jako na inspiraci 
dnešních tvůrců.

en The Josef Hoffmann Museum presents 
the work of one of the most important archi-
tects and designers of the first half of the 
20th century. Hoffmann was at the birth of 
Viennese Modernism and co-founder of the 
Wiener Werkstätte. The permanent exhibition 
presents Hoffmann’s life and work, looking at 
him as an inspiration for today’s creators.

Josef Hoffmann a fenomén Poldi
15. 6. 2025–26. 4. 2026
Mezi novými akvizicemi Moravské galerie 
byl v roce 2024 i mimořádný konvolut origi-
nálního nábytku od Josefa Hoffmanna pro 
Dům pro hosty Poldi, Kladno, 1903 – galerie 
jej prezentuje v Muzeu Josefa Hoffmanna 
v Brtnici.
en The new acquisitions of the Moravian Gal-
lery in 2024 was an extraordinary collection 
of original furniture by Josef Hoffmann for 
the Poldi Guest House, Kladno, 1903 – which 
is presented by the gallery at the Josef Hoff-
mann Museum in Brtnice.
k/c Michaela Kádnerová

— Otevřený depozitář / Open Depository | 
T. Novákové 64a, Brno-Řečkovice 
a Mokrá Hora | www.moravska-galerie.cz, 
+420 532 169 177

Navštívit Otevřený depozitář je možné v rám-
ci komentovaných prohlídek, které se konají 
každou středu od 15:00 a od 16:30. Vstupen-
ky je možné si zakoupit na webu nebo přes 
GoOut. Více na webových stránkách.
en Visiting the Open Depository is available 
as part of guided tours, which take place 
every Wednesday at 3:00 PM and 4:30 
PM. Tickets can be purchased on the website 
or via GoOut. More information is available 
on the website.

Muzeum města Brna | Hrad Špilberk 1 | 
Listopad–Únor / November–February po–ne / 
Mon–Sun 9:00–17:00 | muzeumbrna.cz

Rakouská Morava, Výtvarné umění
16.–19. století v Brně / Austrian Moravia,
Fine Arts of the 16th–19th Century in Brno
Stálá expozice starého umění představuje 
nejvýznamnější malby a sochy ze sbírek 
Muzea města Brna do konce 19. století. 
Navodí představu, s jakými výtvarnými díly se 
Brňané ve své době setkávali a jak se umění 
v Brně v období habsburské monarchie 
vyvíjelo.
en The permanent exhibition of old art 
presents the most important paintings 
and sculptures from the collections of the 
Brno City Museum until the end of the 19th 
century. It gives an idea of ​​what works of art 
the people of Brno encountered in their time 
and how art developed in Brno during the 
Habsburg monarchy.
k/c Robert Janás

Česká Morava, výtvarné umění první poloviny 
20. století
Nová stálá expozice představuje nejvýznam-
nější malby a sochy ze sbírek Muzea města 
Brna z let 1918–1945, které navodí předsta-
vu, jak se vyvíjelo brněnské umění v průběhu 
první republiky a druhé světové války. 
Muzeum města Brna spravuje nejrozsáhlejší 
soubory uměleckých děl Antonína Procházky 
a Jaroslava Krále vůbec. Česká Morava při-
náší pohled i na méně známé výtvarné prou-
dy, které předešlé stálé expozice opomíjely. 
Jde o tvorbu brněnských německých malířů 
první republiky, obrazy českých umělců za-
chycují poetiku města a tajemná symbolistní 
díla z dob nacistické okupace.
en The new permanent exhibition presents 
the most significant paintings and sculptures 
from the collections of the Museum of the 
City of Brno from 1918–1945, offering an 
insight into the development of Brno’s art 
during the First Republic and the Second 
World War. The Museum of the City of Brno 
manages the most extensive collections of 
works by Antonín Procházka and Jaroslav 
Král. Czech Moravia also sheds light on 
lesser-known artistic movements that previ-
ous permanent exhibitions had overlooked. 
This includes the work of Brno’s German 
painters of the First Republic, paintings by 
Czech artists capturing the city’s poetics, 
and mysterious Symbolist works from the 
period of Nazi occupation.
k/c Robert Janás

Od moderny po současnost: Galerie 
současného umění / From Modern to 
Contemporary: Gallery of Contemporary Art
Tato stálá expozice mapuje výtvarnou situaci 
v brněnském prostředí v období od konce 
druhé světové války po současnost. Dopl-
něna je zejména o umění akce 70. a 80. let 
a o výrazné projevy nových médií, např. 
fotografie Dalibora Chatrného, Mariana Pally, 
Vladimíra Ambroze, na poli nových médií, vi-
deo artu a projektů zaměřených na propojení 
světla a zvuku pak díla Woodyho Vašulky, 
Petronely Estrady Tančekové a dalších.
en This permanent art exhibition maps the 
artistic scene in Brno from the end of the 
Second World War to the present day. It is 
complemented in particular by action art 
of the 1970s and 1980s and by prominent 
examples of new media, such as photogra-
phy by Dalibor Chatrný, Marian Palla, and 
Vladimír Ambroz, in the field of new media, 
video art, and projects focused on the inter-
connection of light and sound, such as the 
works of Woody Vašulka, Petronela Estrada 
Tančeková, and others.
k/c Robert Janás

Sochy na hradě III. / Statues at the Castle III.
25. 6. 2025–26. 4. 2026
Třetí ročník výstavního projektu Sochy na 
hradě, v jejichž rámci prezentujeme v exte-
riérech hradu Špilberku tvorbu současných 
sochařských osobností, je věnován Nikosu 
Armutidisovi, sochaři a malíři, který svůj život 
spojil s Brnem a nedalekými Veverskými 
Knínicemi.
en The third edition of the exhibition project 
Statues at the Castle, which presents the work 
of contemporary sculptors in the outdoor 
spaces of Špilberk Castle, is dedicated to 
Nikos Armutidis – a sculptor and painter who 
connected his life with Brno and the nearby 
village of Veverské Knínice.

Otakar Slavík: A věnuju se tříbení, „letu 
plavmo“ / And I devote myself to refinement, 
to a “flight in free fall”
23. 10. 2025–29. 3. 2026
Otakar Slavík (1931–2010) prožil část života 
ve Vídni, kam emigroval roku 1980. Výstava 
navazuje na projekty zdůrazňující propojení 
moravské metropole s rakouským prostře-
dím, ale připomíná i Slavíkovy osobní vazby 
k Brnu – přátelství se sběratelem Karlem 

spojeného s industriální výrobou turbín 
(ČKD Blansko) a měřících přístrojů (METRA 
Blansko).
en Technical ornaments, production pro-
cesses, factory architecture and elements 
of industrial history, all of which have been 
created specifically for the gallery space. 
Objects and interventions from the long-
term artistic series Sorting present simple 
geometric representations of technological 
momentum and dynamics in visual form. In 
this way, they respond to an integral part of 
Blansko’s local memory and history, a town 
associated with the industrial production 
of turbines (ČKD Blansko) and measuring 
instruments (METRA Blansko).
k/c Jana Písaříková

Pavlína Temcsáková: Třpytím přesčas /  
I Shimmer Overtime
17. 1.–21. 2.
Třpytím přesčas je performativní projekt, 
kde autorka ztělesňuje současnou vílu 
uvězněnou v logice influencerství, online 
ekonomiky a „therapy speak“. Víla přesouvá 
aktivity do digitální sféry, zkoumá sdílení 
a zhodnocení svého třpytu. Výstava odha-
luje napětí mezi autentickým prožíváním 
traumatu a jeho estetizovanou digitální 
podobou.
en I shimmer overtime is a performative 
project in which the artist embodies a 
contemporary fairy trapped in the logic 
of influencer culture, online economy, 
and “therapy speak.” The fairy moves her 
activities into the digital realm, exploring 
ways to share and monetize her sparkle. 
The exhibition reveals the tension between 
authentic experiences of trauma and their 
aestheticized, digital representation.
k/c Júlia Bútorová

Tišnov

Galerie Josefa Jambora | Brněnská 475, 
Tišnov | st, pá / Wed, Fri 12:00–18:00, 
so–ne / Sat–Sun 10:00–17:00 | 
mekstisnov.cz/galerie

LOB – LEONID OCHRYMČUK BRNO
4. 12. 2025–1. 3. 2026
Leonid Ochrymčuk patří k nemnohým auto-
rům, kteří se téměř čtvrtstoletí systema-
ticky věnovali vizualizaci jediného znaku. 
Výstava k 20. výročí jeho smrti představuje 
vývoj i šíři práce s LOBem. Experimentální 
a hravá tvorba zobrazuje hypnoticky všu-
dypřítomnou bytost LOB jako nadčasový 
obraz ducha normalizační ideologie.
en Leonid Ochrymčuk is among the few 
authors who devoted nearly a quarter of a 
century to the systematic visualization of 
a single sign. The exhibition marking the 
20th anniversary of his death presents both 
the development and the breadth of his 
work with the LOB. His experimental and 
playful oeuvre depicts the hypnotically om-
nipresent being of LOB as a timeless image 
of the spirit of normalization ideology.

Zlín

Galerie G18 | Štefánikova 5670, Zlín | 
po–so / Mon–Sat 13:00–18:00 | g18.cz

Nová situace / New Situation
Agnieszka Bandura & Jacek Sikora, Kinga 
Bartniak, Tomasz Dobiszewski, Wiesław 
Gołuch, Marek Grzyb, Katarzyna Gwoździk, 
Jakub Jernajczyk, Norbert Kowalczyk, 
Ida Kwaśnica, Ewa Martyniszyn, Barnaba 
Mikułowski, Paweł Lisek, Ireneusz 
Olszewski, Michał Pietrzak, Irmina Rusicka, 
Stanisław Sasak, Sebastian Sobótka, 
Agata Szuba & Aleksandra Trojanowska, 
Agnieszka Talik, Maja Wolińska
11. 12. 2025–25. 2. 2026
Galerie G18 uvádí výstavu s názvem 
Nová situace, která představí tvorbu 
celkem dvaadvaceti umělců z Akademie 
výtvarných umění Eugeniusze Gepperta 
ve Vratislavi. Ti se ve svých dílech zaměřili 
na mezní momenty, kde se střetává člověk 
a jeho emoce s nezastavitelným působením 
digitální doby. Výstava odkazuje na dnešní 
dobu plnou změn, které přicházejí v plné 
síle a nikdo z nás jim nemůže uniknout.
en Gallery G18 presents an exhibition New 
Situation, which will showcase the work of 
twenty-two artists from the Eugeniusz Gep-
pert Academy of Fine Arts in Wrocław. In 
their works, they focus on critical moments 
where humans and their emotions clash 
with the unstoppable influence of the digi-
tal age. The exhibition refers to today’s era 
of change, which none of us can escape.
k/c Michał Pietrzak, Tomasz Dobiszewski, 
Marek Grzyb

GAG Galerie Garáž | Burešov, 
2354, Zlín | nonstop zvenčí / po tel. 
domluvě / after telephone arrangement: 
+420 604 479 907 | galeriegaraz.cz

88. ČIN: Šimon Kadlčák: Terrain 
of Silent Roar
12. 12. 2025–12. 2. 2026

Šimon Kadlčák funguje interdisciplinárně 
v prostředí současného vizuálního umění. 
Vedle vlastní umělecké praxe spoluza-
ložil nezávislý experimentální off-space 
Zaazrak|Dornych (s Kryštofem Netolickým). 
Pro prostor Garáže připravil objektovo-ob-
razovou site-specific „krajinu“.
en Šimon Kadlčák works interdisciplinarily 
in the field of contemporary visual art. In 
addition to his own artistic practice, he 
co-founded the independent experimental 
off-space Zaazrak|Dornych (with Kryštof 
Netolický). For the Garage space, he 
prepared an object-painting site-specific 
"landscape".

Galerie Kabinet T. | 12. tovární budova, 
Zlín | út–pá / Tue–Fri 14:00–18:00 nebo po 
telefonické domluvě / after telephone 
arrangement | kabinett.cz

Veronika Resslová: A Brief and True Report
15. 12. 2025–25. 1. 2026
Projekt Veroniky Resslové spočívá v pre-
zentaci autorčiných knih a souvisejících 

Tutschem a spolupráci s Jiřím Valochem. 
Zaměřuje se na práce na papíře v konfrontaci 
s malířskou tvorbou, čímž odhaluje vnitřní 
monumentalitu kreseb.
en Otakar Slavík (1931–2010) spent part 
of his life in Vienna, where he emigrated 
in 1980. The exhibition builds on projects 
that highlight the connection between the 
Moravian metropolis and the Austrian milieu, 
while also recalling Slavík’s personal ties 
to Brno – his friendship with collector Karel 
Tutsch and his collaboration with Jiří Valoch. 
It focuses on works on paper in dialogue with 
his paintings, revealing the inner monumen-
tality of his drawings.
k/c Ilona Víchová

Pavel Rudolf: Fotografie
23. 10. 2025–30. 8. 2026
Pavel Rudolf patří k významným předsta-
vitelům konceptuálně-abstraktního umění. 
Je znám svými obrazy s posuny rýsovaných 
kružnic a půlkružnic v ploše plátna. Méně 
známé jsou jeho černobílé fotografie ze 
šedesátých let, vzniklé jako přirozená reflexe 
okolního světa. Výstava je vůbec první příle-
žitostí, kdy tyto fotografie může vidět široká 
veřejnost i odborníci.
en Pavel Rudolf is one of the leading figures 
of conceptual and abstract art. He is known 
for his paintings exploring the shifts of drawn 
circles and semicircles across the canvas 
surface. Less known are his black-and-white 
photographs from the 1960s, created as a 
natural reflection of the surrounding world. 
The exhibition is the very first opportunity 
for both the public and experts to see these 
photographs.
k/c Ilona Víchová

Arnoldova vila | Drobného 299/26 | út–ne / 
Tue–Sun 10:00–18:00 | muzeumbrna.cz

Rabi Feder Superhero
28. 8. 2025–30. 8. 2026
Výstava prostřednictvím kresleného komikso-
vého příběhu přibližuje život a odkaz rabína 
Richarda Federa, který po druhé světové 
válce sehrál významnou roli při obnově 
židovského náboženského života v Českoslo-
vensku. Kresby Petry Goldflamové Štětinové 
propojují historickou autenticitu s uměleckou 
stylizací. Probíhá v rámci Štetl festivalu.
en The exhibition presents the life and legacy 
of Rabbi Richard Feder through a comic-
style illustrated story. After the Second World 
War, he played a significant role in restoring 
Jewish religious life in Czechoslovakia. The 
drawings by Petra Goldflamová Štětinová 
combine historical authenticity with artistic 
stylization. The exhibition is a part of Štetl 
Festival.

Vila Tugendhat | Černopolní 45 | út–ne / 
Tue–Sun 9:00–17:00 | tugendhat.eu

Ludwig Mies van der Rohe: Ikonické křeslo 
Barcelona / The Iconic Barcelona Chair
30. 10. 2025–15. 3. 2026
Křeslo Barcelona, navržené v roce 1929 
Ludwigem Miesem van der Rohe pro Němec-
ký pavilon v Barceloně, se od svého vzniku 
stalo jedním z nejvýznamnějších příkladů 
modernistického nábytkového designu. 
Nadčasovost Miesova návrhu překonala 
desetiletí. Výstava přibližuje příběh tohoto 
křesla od počátečních prototypů až k sou-
časné masové produkci. Poprvé také detailně 
ukazuje, jak byly vyrobeny autentické kopie 
umístěné ve vile Tugendhat.
en The Barcelona Chair, designed in 1929 
by Ludwig Mies van der Rohe for the German
Pavilion in Bacelona, has become one of 
the most important examples of modernist 
furniture design since its creation. The time-
lessness of Mies’ design has transcended 
the decades. The exhibition traces the story 
of this chair from the initial prototypes to 
the current mass production. It also shows 
in detail for the first time how the authentic 
copies placed in Villa Tugendhat were made.
k/c Miroslav Ambroz, Vladimír Ambroz, 
Michal Kolář

Muzeum romské kultury / Museum of 
Romani Culture | Bratislavská 67 | út–so / 
Tue–Sat 10:00–18:00 | rommuz.cz

Muzeum je unikátní institucí zabývající 
se historií a kulturou Romů od počátků 
k dnešku.
en A unique institution follows the history 
and culture of Roma from its beginnings until 
today.

Příběh Romů / The Story of Roma
Stálá expozice přibližuje dějiny romského 
etnika od jejich předků ve starověké Indii 
přes příchod Romů do Evropy v 11. století 
až po události druhé světové války, hrůzy 
holokaustu i současnost.
en The permanent exhibition presents the 
history of the Roma ethnic group. From their 
ancestors in ancient India, through the arrival 
of the Roma in Europe in the 11th century, to 
the events of the Second World War, the hor-
rors of the Holocaust and the present day.

Tady jsme
od/from 7. 11. 2025
Výstava prezentuje fotografie dvou umělců, 
Jana Mihalička a Karla Cudlína, které 
zachycují život Romů na pražském Žižkově 
i ve východoslovenských osadách. Autoři 
s respektem a porozuměním ukazují, že 
skutečný domov netvoří místo, ale lidskost, 
sounáležitost a vzájemná úcta.
en The exhibition presents photographs 
by two artists, Jan Mihaliček and Karel 
Cudlín, capturing the lives of Roma people 
in Prague’s Žižkov district as well as in 
settlements in Eastern Slovakia. With respect 
and understanding, the artists show that a 
true home is not defined by a place, but by 
humanity, belonging, and mutual respect.

OFF/FORMAT | Gorkého 41 – dvorní 
trakt / yard | út/Tue 16:00–19:00, ne/Sun 
14:00–19:00 | offformat.cz

Ester Hotová: Oubliette
7. 1.–10. 2.
Výstava představuje tvorbu Ester Hotové, 
autorky zabývající se fenoménem vulture 
culture. Její fascinace kostmi, preparáty a tě-
lesnými pozůstatky není jen sběratelstvím, 
ale i způsobem, jak zachytit osobní prožitek, 
křehkost života a vztah člověka k okolní 
společnosti.
en The exhibition presents the work of Ester 
Hotová, an artist engaged with the phenom-
enon of vulture culture. Her fascination with 
bones, specimens, and bodily remains is not 
merely a form of collecting, but also a way of 
capturing personal experience, the fragility 

of life, and the relationship between the 
individual and the surrounding society.

Dalibor David, Jaroslav Grodl, Anna Helová
25. 2.–31. 3.
V díle těchto tří vystavujících není malba 
médiem překvapivých motivů eskapické 
umělecké imaginace, ani nástrojem kritické 
angažovanosti. Všímá si všedních věcí,
které ale divákovi umožňuje nahlédnout 
nově, především díky pozorovatelské citli-
vosti a intenzitě či zvýznamněním barvy jako 
takové. Námět se touto citlivostí emancipuje, 
zůstává všedností, ale už nikoli banální –
silně atmosférickou, často melancholizující, 
zvnitřnělou, ikonickou.
en In the work of these three exhibiting art-
ists, painting is neither a medium for surpris-
ing motifs of escapist artistic imagination nor 
a tool of critical engagement. Instead, it at-
tends to everyday things, allowing the viewer 
to perceive them anew—above all through 
observational sensitivity and intensity, or 
through the accentuation of color as such. 
Through this sensitivity, the subject matter 
becomes emancipated: it remains ordinary, 
but no longer banal—strongly atmospheric, 
often melancholic, inward-looking, and 
iconic.

Spektrum | Štefánikova 95/24 | 
út–so / Tue–Sun 18:00–24:00 | 
instagram.com/spektrumgalerie

Svitava – Transmedia Art Lab | Slaměníkova 
23b | svitava.org

Prostor pro tvorbu experimentálních pro-
jektů, průzkum a reflexi nových technologií 
v umění i společnosti.
en A space for the creation of experimental 
projects, exploration and reflection of new 
technologies in the art and society.

Terén | Zelný trh 9 | jasuteren.cz

Terén – scéna Centra experimentálního 
divadla / The stage of the Centre for Experi-
mental Theatre

V záři blesku / In The Glare Of Lightning
30. 1., 19:00
1. 2., 11:00, 15:00
Studio CED, Zelný trh 9
Nové dílo Roberta Smolíka a Veroniky Vlko-
vé. Divadelní inscenace pro děti, jejich rodiče 
a všechny, kdo chtějí mluvit jazykem umění 
a kouzel. Vstoupíme do krajiny. Naší mapou 
je skicák. Sledujeme stopy Pepy Beuyse. 
Nejdřív létal, pak ho sestřelili, ale uzdravil se, 
stal se umělcem a nosil klobouk. Dělal čáry 
a celý život se ptal, co je to umění.
en A theatre performance for children, 
their parents, and all who wish to speak the 
language of art and magic. We step into a 
landscape. Our map is a sketchbook. We fol-
low the traces of Pepa Beuys. First
he flew, then he was shot down, but he re-
covered, became an artist, and wore a hat.

Mašasušet – Příběhy psané kaligraficky 
a darované/ Mašasušet – Calligraphically 
Written and Gifted Stories
2. 2., 3. 2., 19:30
Studio CED, Zelný trh 9
Terén uvádí hostující dílo Silvie Kudelové 
a Pierra Nadauda. Tři příběhy umění a moud-
rosti inspirované zenovými a chanovými 
kóany. Cesta z vypravení do dramatu a zpět, 
z gesta do slova a zpět.
en Terén presents a guest work by Silvia 
Kudelová and Pierre Nadaud. Three Stories 
of Art and Wisdom Inspired by Zen and Chan 
Koans. The journey from narration to drama 
and back again, from gesture to word and 
back again.

FUGK + koncerty
12. 2., 14. 2., 19:30
Studio CED, Zelný trh 294
Finsko-japonské folklorní kutilství, domácí 
butó, DIY kabuki a obskurní gagy. Sólová 
performance Pasiho Mäkelä. Autorská show 
volně propojující elementy japonského 
divadla, experimentální koncert, volnou 
improvizaci a finský hudební styl humppa.

Jiří Žák a 8lidí: We Love Shooting
21. 2., 17:00, 19:30
22. 2., 16:00, 18:30
Klub zastupitelů města Brna, Mečová 5
Kladli jste si někdy otázku, kolik stojí jedna 
kulka? Na kolik si člověk přijde při prodeji 
jednoho starého samopalu do válečné zóny? 
Divadelní inscenace kolektivu 8lidí a Jiřího 
Žáka, zabývající se problematikou obchodu 
se zbraněmi, přijíždí do Terénu již podruhé.
en Have you ever asked yourself how much a 
single bullet costs? How much can someone 
make by selling an old submachine gun into 
a war zone? A theatrical production by the 
collective 8lidí and Jiří Žák, dealing with the 
issue of the arms trade, is coming to Terén 
for the second time.

Zaazrak|Dornych | Koliště 4 | čt / Thu 
17:00–21:00, jinak otevřeno během akcí 
nebo po domluvě / or open at the time of the 
event or by appointment +420 777 487 712 | 
instagram.com/zaazrak_dornych

V lednu a únoru bude na Dornychu výstavní 
pauza. Hudební a další akce ale jedou dál – 
pro přehled o nich sledujte naše sociální sítě. 
Na všechny ostatní se budeme těšit opět od 
března.
en In January and February we are taking an 
exhibition break. However, music and other 
events will continue—follow our social media 
channels for more info. We look forward to 
seeing everyone at some of them or during 
the next exhibition season again from March.

Tipy na výlet  / Tips for Trips

Blansko

Galerie Blansko | Dvorská 2, Blansko |
st/Wed 10:00–12:00, 13:00–19:30, čt–pá / 
Thu–Fri 10:00–12:00, 13:00–17:00, so/Sat 
14:00–19:00 | @galerie_mesta_blanska

Peter Demek: Objekt – technicky / 
Object Technically
17. 1.–21. 2.
Technické ornamenty, výrobní postupy, 
tovární architektura, elementy průmyslové 
historie – vše vytvořené přímo pro prostory 
galerie. Objekty a intervence z dlouhodobé 
autorské série „sorting“ představují jedno-
duché geometrické zkratky technologické 
hybnosti/dynamiky přenesené do výtvarné 
formy, a tak reagují na nedílnou součást 
lokální paměti a historie Blanska, města 
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témat, která postupně objevovala během 
svého pracovního pobytu v indickém Dillí. 
Týkají se environmentální problematiky měs-
ta, existence zemědělské kolonie na břehu 
znečištěné řeky Jamuny a autentického 
setkání s těžkým životem obyvatelek oblasti 
Nágáland.
en Veronika Resslová’s exhibition and pre-
sentation projec consists of showcasing the 
artist’s books and related themes that she 
gradually discovered during her residency in 
Delhi, India. These themes concern the city’s 
environmental issues, the existence of an ag-
ricultural colony on the banks of the polluted 
Yamuna River, and an authentic encounter 
with the difficult lives of women from the 
Nagaland region.

Krajská galerie výtvarného umění ve Zlíně | 
14|15 Baťův institut | Vavrečkova 7040, Zlín | 
út–ne / Tue–Sun 10:00–18:00 | galeriezlin.cz

— 1. podlaží budovy 14

Němá tvář: Člověk a pes v současném 
českém výtvarném umění / Silent Face: Man 
and Dog in Contemporary Czech Visual Art
24. 9. 2025–18. 1. 2026
Výstava reflektuje vztah člověka k psu v ome-
zené míře v historickém kontextu (18. st.–ko-
nec 20. st.), ale zejména v českém umění po 
roce 2000 se zaměřením zvláště na klasická 
média – malbu, plastiku, fotografii nebo vi-
deo. Na výstavě prezentují svá díla například 
Josef Bolf, Tomáš Císařovský, Václav Jirásek, 
Anna Neborová, Petr Nikl, Veronika Psotková, 
Jaroslav Róna, Adam Štech, Kryštof Strejc 
a další.
en The exhibition explores the relation-
ship between humans and dogs, touching 
briefly on its historical context from the 18th 
century to the late 20th century, but focuses 
primarily on Czech art after the year 2000. It 
emphasizes classical media such as painting 
and sculpture, while also including photogra-
phy and video. Among the artists presenting 
their works are Josef Bolf, Tomáš Císařovský, 
Václav Jirásek, Anna Neborová, Petr Nikl, 
Veronika Psotková, Jaroslav Róna, Adam 
Štech, Kryštof Strejc, and others.

Komentovaná prohlídka s kurátorem / 
Guided tour with the curator
13. 1., 17:00

Přednáška: Pes ve výtvarném umění / 
Lecture: Dog in Fine Art
13. 1., 18:00

Workshop pro rodiče a děti / Workshop for 
kids and parents
18. 1., 15:00

Ondřej Maleček
26. 11. 2025–18. 1. 2026
Základním experimentálním polem jsou pro 
autora deníky, které zpracovává v ucelených 
sériích. Ve své tvorbě zpracovává také motivy 
zátiší / vanitas. Výstava představuje nová 
velkoformátová plátna.
en The artist’s primary field of experimenta-
tion is the diary, which he explores through 
cohesive series. His work also engages with 
the themes of still life and vanitas. For the 
exhibition at the regional gallery, he presents 
new large-format canvases.
k/c Jan Freiberg

Komentovaná prohlídka s kurátorem / 
Guided tour with curator
6. 1., 17:00

Ivo Sedláček: Vidět – vědět / 
Seeing – Knowing
4. 2.–3. 5.
Výstava je koncipována jako výběr z tvorby 
autora od 80. let po současnost. Ivo Sedláček 
se věnuje především malbě, s níž však proti 
tradičnímu pojetí tohoto média pracuje velmi 
volně. Vytváří z obrazů prostorové instalace, 
místo prověřených podložek používá vlizelín 
či balicí papír.
en The exhibition is conceived as a selection 
from the artist’s work from the 1980s to the 
present. Ivo Sedláček focuses primarily on 
painting, but unlike the traditional approach 
to this medium, he works with it very freely. 
He creates spatial installations from paint-
ings and, instead of established supports, 
uses nonwoven fabric or wrapping paper.
k/c Václav Mílek

Lenka Tsikolie: Open Call RodičOFFská
18. 2.–3. 5.
Třetí ročník otevřené výzvy určené umělcům 
či umělkyním, kteří z důvodu péče o dítě 
nebo blízkou osobu museli na nějakou dobu 
omezit své výstavní aktivity a rádi by na ně 
opět navázali. K realizaci byl vybrán porotou 
galerie výstavní projekt Lenky Tsikolie.
en The third edition of an open call aimed 
at artists who, due to caring for a child or 
a close person, had to limit their exhibition 
activities for a period of time and would now 
like to resume them. The exhibition project 
by Lenka Tsikolia was selected for realization 
by the gallery’s jury.

— 2. podlaží budovy 14

Nová expozice + – Zlín
Stálá expozice s více než třemi sty originál-
ními exponáty z galerijních sbírek výtvarného 
umění, architektury a designu. Stěžejním 
tématem expozice je civilizační svár, který se 
manifestuje ve vývoji Zlína. Na jedné straně 
je výrazná stopa modernizace a průmyslové-
ho rozvoje, kterou zanechala firma Baťa; na 
straně druhé tradiční a sentimentální pohled 
spojený s přírodou a venkovem.
en The permanent exhibition includes more 
than three hundred original exhibits from 
the gallery’s collection in the sections of fine 
arts, architecture, and design. The central 
theme of the exhibition is the civilizational 
conflict that manifests itself in the develop-
ment of Zlín. On one side, there is a signifi-
cant trace of modernization and industrial 
development; on the other, a traditional and 
sentimental view associated with nature and 
the countryside.
k/c Pavlína Pyšná, Ladislava Horňáková,
Vít Jakubíček

Jano Köhler: Křížová cesta na Hostýně /
The Way of the Cross at Hostýn
12. 11. 2025–8. 2. 2026
Jano Köhler je mj. autorem dvanácti obrazů 
křížové cesty na Svatém Hostýně. Vytvořil 
kvalitní umělecký soubor evropského 
významu. Krajské galerii se podařilo získat 
nové keramické vyhotovení prvního zastavení 
zrestaurovaného původní technikou. Výstava 
se tak soustředí právě na první zastavení 
křížové cesty. Představuje historii ikono-
grafického a kompozičního řešení i proces 
vzniku mozaiky.
en Jano Köhler is, among other things, the 
author of twelve paintings depicting the 
Stations of the Cross at Svatý Hostýn. He 
created a high-quality artistic cycle of Euro-
pean significance. The regional gallery has 
recently acquired a new ceramic version of 
the First Station, restored using the original 
technique. The exhibition focuses specifi-
cally on this First Station, presenting the 
history of its iconographic and compositional 
design as well as the process of creating the 
mosaic.

Komentovaná prohlídka s kurátorem / 
Guided tour with the curator
27. 1., 17:00

Neuskutečněné vize firmy Baťa – 
nerealizované projekty významných 

architektů pro Zlín / Unrealized Visions of 
the Baťa Company – Unbuilt Projects by 
Prominent Architects for Zlín
25. 2.–19. 4.
Výstava představí nerealizovaná díla, která 
zůstala většinou zapomenuta v archivech. 
Připomene projekty významných českých 
architektů pro Zlín, např. Františka Lýdie Ga-
huru, Vladimíra Karfíka, Miroslava Lorence, 
Josefa Gočára, Bohuslava Fuchse, Jiřího 
Voženílka, aj. Instalace umožní srovnání 
přístupu architektů k zadaným úkolům v prů-
běhu let i vývoj názorů na jednotlivé projekty 
z pozice investora a jejich autorů.
en The exhibition will present unrealized 
works that have mostly remained forgotten in 
archives. It will recall projects by significant 
Czech architects for Zlín—such as František 
Lýdie Gahura, Vladimír Karfík, Miroslav 
Lorenc, Josef Gočár, Bohuslav Fuchs, Jiří 
Voženílek, and others. The installation will 
allow a comparison of architects’ approaches 
to assigned tasks over the years, as well as 
the development of opinions on individual 
projects from the perspectives of both the 
investor and their authors.
k/c Ladislava Horňáková

Hodonín

Galerie výtvarného umění v Hodoníně | 
Úprkova 2 | út–pá / Tue–Fri 10:00–18:00,
so–ne / Sat–Sun 13:00–17:00 | 
gvuhodonin.cz

Antonín Blažek (1874–1944) – architekt Brna 
a Hodonína
6. 11. 2025–8. 2. 2026
Výstava přináší pohled na tvorbu Antonína 
Blažka jako na tvůrce staveb, v nichž se pro-
líná důraz na maximální funkčnost s uplat-
něním široké škály stylových prvků. Tento 
formální pragmatismus je pak důvodem, proč 
autora není snadné zařadit do dobových 
proudů a proč mu doposud nebyla v dějinách 
české architektury věnována větší pozornost.
en The exhibition offers a view of Antonín 
Blažek’s work as that of a creator of build-
ings in which an emphasis on maximum func-
tionality intertwines with the application of a 
wide range of stylistic elements. This formal 
pragmatism is the reason why the author is 
not easy to classify within the period’s archi-
tectural movements and why, to date, he has 
not received greater attention in the history 
of Czech architecture.
k/c an Galeta, Martin Šolc, Tomáš Valeš, 
Miroslav Divina

Ždánice

Galerie Vila Ždánice | Zámecká 454, 
Ždánice | ne / Sun 10:00–17:00 nebo 
po domluvě / or by appointment | 
instagram.com/vila_zdanice
Pro aktuální program sledujte instagram 
@vila_zdanice. / For the latest programme 
follow instagram @vila_zdanice.

Humpolec

8smička | Kamarytova 97, Humpolec | 
8smicka.com

7+1: Byt sběratele
V architektuře sedmipokojového bytu se 
představuje na 70 děl z různých sbírek. By-
tem vás provádí osobně hostitelka. Návštěvy 
se přijímají na základě předchozí rezervace 
vždy v pátek (11:30 / 14:00 / 16:00).
Dominantou instalace jsou aktuálně díla 
vytvořená po roce 1980 až do loňského roku.
en In the architecture of the seven-room 
apartment, around 70 works from various 
collections are presented. Your host person-
ally guides you through the apartment. Visits 
are available by prior reservation every Friday 
(11:30 / 14:00 / 16:00). The installation is 
currently dominated by works created from 
1980 up to last year.
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